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The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old
Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* |t is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth
1:1lsaiah 2:2 nx nyaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e.
the word following it is the object of the sentence.

Hebrew|For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx 30y 710 10 Hnh 1917 1Ng ) o0vN Naaplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e.
the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by omoNn 90 Y& N221 22790 NN N8N ) ©79N X7aplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigornx

hebrew
Meanings:
* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine naan

Now Moses was keeping the flock of his father-in-law, Jethro, the priest of Midian, and he led his flock to the west

ESV side of the wilderness and came to Horeb, the mountain of God.

NIV Now Moses was tending the flock of Jethro hi; father-in-law, the priest of Midian, and he led the flock to the far side
of the desert and came to Horeb, the mountain of God.

NLT One day Moses was tending the flock of his father-in-law, Jethro, the priest of Midian. He led the flock far into the

wilderness and came to Sinai, the mountain of God.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Mwuofig
nvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiui

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (glvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &ipi is the word
for am and nv is the word for was, e.g. mowdaivwy Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article mpdéBata loBop Tolplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article yapBpod adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) To0plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article tepéwg Madiap kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkad
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fyayev
Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article mpéBata OMO TtHvplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article €pnuov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” AA8ev eig
Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 6po¢ XwpnB
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KV

Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to the backside of the
desert, and came to the mountain of God, even to Horeb.
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